
EU je sistem biljnog pasoša

How to implement the system for plant passport 

Further strengthening of capacities of phytosanitary sector in the fields of plant 
protection products, plant health and seeds and seedlings, including 

phytosanitary laboratories and phytosanitary inspections” “EU-FITO-BiH”
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National Plant Protection Organization of Poland
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System implementation
 Transposition of EU law into
national legislation
National system for registration of
operators
National system for plant
passports issuance
Training of NPPO staff
Training of operators
Information campaign
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FITOREGISTER

It’s the first step towards 
the implementation of plant 
passport system

Twinning BA/12/IB/AG 01

3

Translation



Scope of registration

what is produced / traded
within the country in regard to
listed plants / plant products

who must be registered at
Plant Health register
(considering exemptions)

Exemptions provided in the
national legislation
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•Data of the Fitoregister should be
accumulated in the consolidated
database

•The Institution that carries out the
registration should coordinate,
control and systematically
supervise objects in the Fitoregister

•Application data filled in must be
as accurate as possible and should
include all necessary data
concerning the activities of the
registered operators
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Data  in the Fitoregister:

• Registration ID No.

• Date of registration (e.g. name of the 
operator, contact person; contact data, 
places of activities, type of activity, 
relevant plants etc.)

• Is a operator still active (suspension of 
operations, de-registration) 

IN ADDITION 

• Reports on documentary checks, plant 
health  inspections/lab. tests performed

• Data on PP issued

• In cases of findings – description of 
phytosanitary measures (plant health 
satus of plants / place of production)

• Irregularities
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Two types of inspections
Documentary
performed at least once a
year (Directive 92/90/EEC
Art. 4)
 Plant health
frequency and the way of
performing depends on
type of plants/plant
products
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PLANT PASSPORTS 
are issued on the basis 
of the results of official 
examination (plant 
health  inspections/lab. 
tests performed)
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DOCUMENTARY CHECK
Record keeping by registered operator

updated plan of the premises
data on plants bought, produced,
traded etc. (in paper or IT database)
plant passports received with plants
- kept for at least one year (information
copied to the record book or copy a
plant passports)
information on measures undertaken
for prevention of introduction and
spreading

IDENTITY CHECK - plants and quantities
reported for annual production,
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Information  provided to 
competent authority by the 
registered operator 

before growing season  or 
production cycle (visited 
sufficiently often to inspect each 
batch of plants ) 

on the plants (species/genes) 
produced 

including quantities / acreage

TO PLAN inspections/lab. testing
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Scope of plant health inspections

Legal basis (e.g. special 
requirements, emergency 
decisions etc.)

Status of the country

Human and financial recourses 

Twinning BA/12/IB/AG 01

13

Translation



Timing / Frequency / Duration 

visited as frequently as necessary 
to meet the requirements
 legal requirements
 the life cycle of the pest 
 the host plant 
 time appropriate for 
detection (plants in active 
growth / harvested  produce)
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TECHNICAL GUIDELINES
&
WORKING PLANS (periodical) 

to be provided for inspectors

EXAMPLES  
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Timing of inspection (Example)



WORKING PLANS (Example) 
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Lustracje wizualne 

roślin rodz. Malus  

 

100 % sady zraźnikowe, karkasy, mateczniki podkładek wegetatywnych, plantacje podkładek 

generatywnych, szkółki roślin do nasadzeń -  coroczne lustracje,  

100 % rośliny podatne w bezpośrednim sąsiedztwie w/w miejsc produkcji – coroczne lustracje 

2 sady owocujące (w każdym oddziale) oraz 1-2 sady nasienne (jeżeli dostępne) – coroczne 

lustracje 

 

Badanie laboratoryjne 

roślin rodz. Malus  

100 % sady zraźnikowe,  100 % karkasy: 

próby pobiera się (oddzielnie w każdym z w/w miejsc) corocznie - z 1/6 roślin (tak, aby w 

okresie 6 lat przebadać wszystkie rośliny), osobno z każdej rośliny lub w przypadku braku 

objawów chorobowych i żerowania wektorów dopuszcza się próby zbiorcze,  
 

100 % mateczniki podkładek wegetatywnych:  

próby pobiera się corocznie - z ok. 1/6 wydzielonej części nasadzeń roślin matecznych (w 

formie kwatery, rzędu, lub typu podkładki), tak, aby w okresie 6 lat przebadać wszystkie 

wydzielone części nasadzeń,  

z każdej wydzielonej części pobiera się do badań próby zbiorcze z min. 0,5 % roślin 

podatnych - matecznych, ale nie mniej niż z liczby roślin, potrzebnych do  utworzenia 5 prób, 

w pierwszej kolejności próby pobiera się z roślin z objawami chorobowymi lub żerowania 

wektorów (osobne próby z każdej takiej rośliny), a następnie z roślin bez objawów (tak, aby 

pobrać łącznie materiał do badań  z min. 0,5 % roślin),   
 

100 % szkółki drzew i krzewów, 100 % plantacje podkładek generatywnych: 

próby pobiera się (oddzielnie w każdym z w/w miejsc) w przypadku występowania objawów 

chorobowych lub żerowania wektorów: 

z min. 0,5 % roślin podatnych rosnących w 1 miejscu produkcji, ale nie mniej niż                 z 

liczby roślin, potrzebnych do  utworzenia 5 prób i nie więcej niż z 500 roślin,  

w pierwszej kolejności z roślin z objawami (osobne próby z każdej takiej rośliny),       a 

następnie z roślin bez objawów (tak aby pobrać łącznie materiał do badań  z min. 0,5 % 

roślin),   

(uwaga - w przypadku roślin bezobjawowych dopuszcza się pobieranie prób zbiorczych, ale 

należy dążyć, aby utworzone do badań próby zbiorcze zawierały części roślin z jednorodnego 

materiału - partii/odmiany, gatunku, który może być zniszczony  w przypadku pojedynczych 

wykryć i stosowania regulacji art. 16 ust. 4a ustawy              o ochronie roślin),  

badania laboratoryjne 

metodą PCR-RFLP: 

LW Bydgoszcz (próby 

własne i WI Łódź),  

LW Rzeszów (próby 

własne i WI – Katowice, 

Kraków, Lublin),  

CL (próby z pozostałych 

WI.); 

próby przekazywane są z 

WIORiN zgodnie 

z harmonogramem  

 

(dla PP i ŚF – badania 

płatne)  

 



RECORD KEEPING BY NPPO

Documents in paper form

inspection and sampling reports 
lab testing results 
phytosanitary measures taken
verification that imposed measures 
are observed by operator 

IT DATA BASE
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Example of inspection report

(Growing Season Inspection) 
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Plant Passports Issuance

Who issues?  
A. Responsible official body
B. Authorised Operators 

Both of them (A&B) or solely one 
of them (A or B) - It’s determining 
arrangements to be taken by 
NPPO (CA)
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FORMS OF PLANT PASSPORTS

No standard form in the EU

Specified data (10 elements)

Two main data (for traceability) 
•registration number of the 
producer
•serial PP number 
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Specified data (10 elements)

1. 'EEC-plant passport'
2. EC Member State code  
3. Responsible official body (code). 
4. Registration number. 
5. Individual serial, or week or batch number. 
6. Botanical name. 
7. Quantity. 
8. 'ZP' for the territorial validity of the passport 
and, where appropriate, the name of the 
protected zone(s) for which the product is 
qualified. 
9. 'RP' in case of replacement of a plant passport 
and, where appropriate, the code for the 
originally registered producer or importer. 
10. Where appropriate, the name of the country 
of origin or consignor country, for third country 
products. 
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ISSUING PRACTICE

on labels attached to the plants, plant 
products or their packaging, without 
appearing on a delivery note or 
accompanying document

split between labels attached to the 
plants or plant products and the 
delivery note or other document 
accompanying the consignment

all elements on a delivery note or 
other document accompanying the 
consignment
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ISSUING PRACTICE

label shall provide at least items 
1 to 5

plant passport on accompanying 
document shall provide items 1 to 
10 (items 8 & 9 are optional)
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FORMS OF PLANT PASSPORTS

„basic” PP (items 1 to 10)
„short” labels (items 1 to 5)
Seed potatoes PP – combined 
with official label
Certified fruit materials PP –
combined with official label 
Seeds’ official label for specified 
species  with the indication „Plant 
Passport”
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FORMS OF PLANT PASSPORTS

Strictly defined  in the national 
legislation (uniform design and 
appearance of plant passport in terms of 
its shape, size and colour) 

Designed by the individual operators 

•requirements pertaining to the type, 
form and content of the plant passport 
stipulated in legal acts 

•approved by CA
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Examples of Plant Passport  



Examples of Plant Passport 



Examples of Plant Passport 



Examples of Plant Passport 



Application for 
authorization to issue 
plant passports 
(examples)
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TRAINING OF NPPO STAFF

All inspectors have to be trained on: 
Legal aspects of registration 
Legal aspects of PP system
Inspection procedures (pests/ 
symptoms recognition; sampling, 
recording, control measures etc.)
Using software for registration, 
recording and issuing of plant 
passports
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TRAINING OF OPERATORS

Operators have to be trained on: 
Legal aspects of registration 

Legal aspects of PP system, in
particular their obligations, iincluding
pests/ symptoms recognition

NPPO have trained the operators in
cooperation with local authorities,
government advisory service etc.
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INFORMATION CAMPAIGN

Radio, TV, Press numerous public 
announcements to be broadcasted in 
mass media (TV, radio, national and 
local press) 
Distribution of leaflets/posters
Personal letters (based on national 
data bases of operators)
Meetings !!!
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Thank You for attention
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